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   Traditionally, data for study of language acquisition mainly comes from 
three sources: (1) learners’ natural language use data; (2) elicited language 
use data by the researchers from the subjects for a certain research purpose; 
(3) the information provided by the learners through their introspection. 
Limited by the means of research as well as the capacity of manual 
processing of information, the obtainment and the amount of the first kind 
of information cannot meet the demand of researchers. The traditional 
research on language acquisition mainly depends on the other two kinds of 
information. Nowadays the development of corpus technology has 
provided effective solutions to the problem. 
   The corpus-based analysis is a new field for both study of L2 
acquisition and EA. The corpus-based analysis of learners’ linguistic 
performances, especially the errors in the performances, can help the 
detection of learners’ difficulties in their language learning and relations 
between interlanguage and the target language. It can also give 
implications to language teaching to improve the learners’ competence of 
writing and comprehensive linguistic competence. 
   The thesis is composed of three chapters: Chapter 1 gives an overview 
of the development of Corpus linguistics, the characteristics of corpus 
analysis, the theory of Error Analysis (EA)and the application of corpus 
approach and EA to the present research. Chapter 2 deals with the 
importance of writing for EFL learning and with some basic criterions for 














illustrated, and feasibility of integration of traditional linguistic methods 
with the corpus-based approach explored. Chapter 3 is a report of a study 
of writing errors conducted by the writer with an integration of EA theories 
and the corpus-based approach. Errors were collected from two classes, 
one at their third academic semester, the other at their first and second 
academic semester. Three corpora were built and a diachronic study was 
conducted. Traditional linguistic taxonomy was applied to identify and 
explain the errors. It is found that vocabulary and syntax are the main 
difficulties for Chinese learners; interference of first language(L1) is also a 
big problem; learners committed less errors than they did almost one year 
ago, however, many errors still remained . A case study of “BE” was 
conducted at the same time. Some erroneous patterns are summarized and 
the causes of errors are analyzed. 
   It is hoped that the present thesis will help teachers to locate and solve 
the problems of Chinese EFL learners in writing. Also the writer hopes that 
such findings may provide some hints for later study on the English 
language. 
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Corpus is a collection of linguistic materials and sources without any 
processing. It is a stock of large quantities of linguistic information from 
authentic performances built for the purpose of research. Modern corpus 
linguistics began to develop during mid-twentieth century. The main 
difference between corpus-based analysis and the traditional structural 
analyses lies in its “association patterns”. Association patterns represent 
quantitative relations, measuring the extent to which features and variants 
are associated with contextual factors. However, functional interpretation is 
also an essential step in any corpus-based analysis. 
With a constant interaction between the human brain and the 
computer, corpus analysis shows its power in describing language, building 
language model, renewing research methodology and improving language 
teaching(何安平,1997:21). Because of the development of modern corpus 
linguistics, the research of language has been changed from traditional 
intuitive and experimental methods into the methods based on experiments 
and statistics. 
The data for the study of language acquisition mainly comes from 
three sources: (1) learners’ natural language use data; (2) elicited language 
use data by the researchers from the subjects for a certain research purpose; 
(3) the information provided by the learners through their introspection(李
文中,1999:53). Limited by the means of research as well as the capacity of 














Corpus-Based Analysis of Non-English Majors’ Errors in Writing 
first kind of information cannot meet the demand of researchers. The 
traditional research on language acquisition mainly depends on the other 
two kinds of information. Nowadays the development of corpus 
technology has provided effective solutions to the problem. In other words, 
plenty of information on learners’ linguistic performances is available. 
The rise of learner corpora is based on the following factors: (1) to 
distinguish second language learning from foreign language learning and 
to observe and describe the influence of the contact between different first 
languages and target languages on language learning; (2) to provide a 
comprehensive and systematic investigation and description of “learners 
language” and to know the main difficulties of the learners by comparison 
between learners language and corpora of native speakers as to promote 
language teaching and learning; (3) to understand the mechanism of 
language learning through quantitative analysis of learners’ linguistic 
performance and to provide proofs for the understanding of language(李文
中,1999:53). 
The Chinese Learners’ English Corpus (CLEC) contains a million 
words, which has collected the written materials of Major English, College 
English and learners in Middle school. It is a national cooperation of more 
than ten universities and colleges in China. CLEC has designed a strict 
standard and tagged all the variables which may possibly affect the foreign 
language learning, such as the grades of the students, their gender, years of 
studying, the ways accomplishing the linguistic materials, and so on. In the 
sub-corpus of college English, the points of the composition or the 















symbols of errors has been designed. All the materials have been tagged 
manually. 
Researchers and language teachers in both western countries and 
China have employed EA to investigate the learner language in order to 
discover how learners acquire a second language or a foreign language. 
Politzer and Ramirez(1973), for example, provided a comprehensive way 
of errors analysis on L2 learners from three aspects: morphology, 
vocabulary and syntax, and it has been a milestone for later error studies. 
Burt and Kiparskey (1978) investigated word coinage of English-langauge 
learners in learning process. In recent years, many Chinese researchers 
focused on the grammatical and syntactical error analysis of Chinese 
learners in their learning process. Lou and Li (2001) made a research on 
learners’ word coinage. An enormous corpus CLEC is built by Gui(2003) 
to provide typical errors by Chinese learners’ at different stages, the 
analysis of the corpus shows that the most frequently occurred errors lie in 
grammar and syntax and an phenomenon of overusing and underusing 
reflects an lack of vocabulary for Chinese learners. 
However, CLEC is an overall description of Chinese learners and the 
object choosing is limited and the analysis of the corpus needs further 
study. So, as an attempt to address this issue, the present writer has 
conducted an empirical study by integrating corpus approach and error 
analysis to discuss the major errors occurred in Chinese college learners at 
a stage of CET-4 and what’s going on during their learning process. The 
data for analysis was obtained from non-English majors’ composition by 
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The main findings of the study include: (1) Syntax and vocabulary are 
the main difficulties for Chinese learners, at least in their writing process (2) 
Mis-transfer of first language (L1) is a big problem for College students 
although they have learnt English for many years. (3) Learners commits 
less errors than they did earlier, however, many errors still occurred 
frequently. 
Based on such findings, the thesis concludes that (a) the appropriate 
vocabulary teaching is still an important and prior task for teachers; (b) 
discussion of difference between Chinese and English should be involved 
in class. (c) teacher’s instruction and error treatment are important in EFL 
process. 
The present thesis is made up of four parts: Chapter 1: Corpus and 
Error Analysis, which examines the theories of Corpus and error analysis 
and their combination in the present research. Chapter 2: The Importance 
of Writing for EFL Learning and Basic Criterion for Good Writing, which 
explores Chinese learners’ specific learning process, and the importance of 
writing and grammar. Chapter 3: Corpus-based Analysis of Chinese 
College Learners’ Error, is a detailed report of a writing error analysis with 
corpus approach. And a case studies of errors on “be”, some erroneous 
patterns are summarized for later study. 
It is hoped that the thesis will be instructive and helpful for language 
teachers to see the integration of modern technology with traditional 
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